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1. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Veiligheidsinstructies voor de bosmaaier en grastrimmer
Juiste veiligheidsmaatregelen moeten in acht worden genomen. Dit apparaat moet voorzichtig worden behandeld. STEL UZELF OF ANDEREN NIET BLOOT AAN GEVAAR. 
Volg deze algemene regels. Sta niet toe dat andere personen deze machine gebruiken tenzij ze verantwoordelijk zijn en de machinehandleiding hebben gelezen en begrepen en zijn opgeleid in het gebruik ervan.
· Draag altijd een veiligheidsbril voor oogbescherming. Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kleding of sieraden die door de bewegende delen van het apparaat kunnen worden gegrepen. Draag altijd veilig, stevig en slipbestendig schoeisel. Lang haar moet worden samengebonden. Het wordt aanbevolen om de benen en voeten te beschermen tegen rondvliegende deeltjes tijdens het gebruik.
· Beschermende uitrusting, waaronder minstens gehoorbescherming, oogbescherming, een helm, handschoenen en een beschermingsmasker, slipbestandige schoenen en beschermende kleding. 
· Controleer de hele machine op losse onderdelen (moeren, bouten, schroeven, enz.) en beschadigingen. Repareer of vervang indien nodig onderdelen voordat u de machine gebruikt. GEBRUIK GEEN andere hulpstukken dan deze die door ons bedrijf worden aanbevolen. Dit kan leiden tot ernstig letsel aan de gebruiker of omstanders en tot schade aan de machine. Vraag advies aan de verkoper van de fabrikant. Gebruik geen maaiuitrusting, zoals metalen meerdelige zwenkketting en klepels. 
· Bevestig de machine tijdens het vervoer om verlies van brandstof, schade of letsel te voorkomen; installeer altijd de beschermingsvoorziening op het blad, controleer de dop van de brandstoftank en vervoer het gereedschap niet ondersteboven. 
· Houd de handgrepen vrij van olie en brandstof.
· Gebruik altijd de juiste handgrepen en schouderriem tijdens het maaien.
· Rook niet tijdens het mengen van brandstof of het vullen van de tank.
· Meng geen brandstof in een afgesloten ruimte of in de buurt van open vuur. Zorg voor voldoende ventilatie.
· Meng en bewaar de brandstof altijd in een goed gemarkeerd reservoir dat is goedgekeurd door lokale regelgevingen en verordeningen voor dergelijk gebruik.
· Verwijder nooit de dop van de brandstoftank wanneer de motor draait.
· Start of laat de motor nooit draaien in een gesloten ruimte of gebouw. Rook die uit de uitlaat komt, bevat gevaarlijke koolmonoxide.
· Probeer nooit om de motor af te stellen terwijl het apparaat draait en aan de gebruiker is vastgemaakt. Voer altijd motoraanpassingen uit wanneer het apparaat op een vlak, schoon oppervlak rust.
· Gebruik het apparaat niet wanneer het beschadigd of niet juist ingesteld is. Verwijder nooit de afscherming van de machine. Dit kan leiden tot ernstig letsel aan de gebruiker of omstanders en tot schade aan de machine.
· Controleer het te maaien gebied en verwijder alle vuil dat in de nylon maaikop verstrikt kan raken. Verwijder ook voorwerpen die het apparaat tijdens het maaien kan wegslingeren. 
· Houd kinderen uit te buurt. Omstanders moeten zich op veilige afstand van het werkgebied bevinden. De minimale afstand bedraagt 15 meter.
· Laat de machine nooit onbeheerd achter.
· Gebruik dit apparaat niet voor een andere taak dan waarvoor deze is bedoeld zoals wordt beschreven in deze handleiding.
· Houd het gereedschap niet te ver van u weg. Zorg ervoor dat uw voeten te allen tijde stevig staan en behoud het evenwicht. Laat het apparaat niet draaien terwijl u op een ladder of een andere onstabiele locatie staat.
· Houd uw handen en voeten uit de buurt van de nylon maaikop of het maaiblad terwijl het apparaat in gebruik is.
· Gebruik dit type machine niet om vuil weg te vegen.
· Gebruik het apparaat niet als u moe bent of onder invloed van medicatie, drugs of alcohol bent.
· Gebruik een nylon nylonkop die niet is beschadigd. Als een steen of een ander obstakel wordt geraakt, stopt u de motor en controleert u de maaikop met de nylondraad. Er mag nooit een gebroken of ongebalanceerde maaikop met de nylondraad worden gebruikt.
· Sla de machine niet op een afgesloten ruimte waar brandstofdampen een open vlam van heetwatertoestellen, ovens, enz. kunnen bereiken. Sla het op in een afgesloten, goed geventileerde ruimte.
· Zorg ervoor dat u uw product veilig en juist gebruikt. Deze onderdelen zijn verkrijgbaar bij uw verkoper. Het gebruik van andere accessoires of hulpstukken kan een mogelijk gevaar of letsel voor de gebruiker of schade aan het apparaat veroorzaken en deze garantie ongeldig maken.
· Maak de machine en vooral de brandstoftank, de omgeving en het luchtfilter grondig schoon.
· Bij het vullen van de tank zorgt u ervoor dat de motor is uitgeschakeld en controleert u of deze is afgekoeld. Vul de brandstoftank nooit bij wanneer de motor draait of heet is. Wanneer benzine wordt gemorst, moet u deze volledig verwijderen voordat u de motor start.
· Blijf minstens 15 meter uit de buurt van andere werkers of omstanders.
· Wanneer u de gebruiker van de machine benadert, moet u voorzichtig zijn en hem erop wijzen dat en controleren of hij de motor uitgeschakeld heeft. Zorg ervoor dat u de gebruiker niet laat schrikken of afleidt, omdat dit een onveilige situatie kan veroorzaken.
· Raak de nylondraadkop of het blad niet aan wanneer de motor draait. Als het nodig is om de afscherming of het maaihulpstuk te vervangen, moet u de motor uitschakelen en controleren of het maaimechanisme niet meer draait.
· De motor moet worden uitgeschakeld als de machine tussen werkgebieden wordt verplaatst.
· Zorg ervoor dat de nylondraadkop niet in contact komt met stenen of de grond.
· Onredelijke ruw gebruik verkort de levensduur van de machine en creëert een onveilige omgeving voor uzelf en de mensen om u heen.
· Let op losse onderdelen en zorg ervoor dat ze niet oververhit raken. Als de machine niet normaal functioneert, stopt u onmiddellijk het gebruik en controleert u de machine zorgvuldig. Laat de machine indien nodig repareren door een erkende verkoper. Ga nooit door met het gebruik van een machine die mogelijk niet goed functioneert.
· Raak tijdens het starten of het gebruik van de motor nooit hete voorwerpen, zoals de geluiddemper, het netsnoer of de bougie, aan.
· Nadat de motor is gestopt, is de uitlaat nog warm. Plaats de machine nooit op plekken waar ontvlambare materialen (droog gras enz.), brandbare gassen of brandbare vloeistoffen aanwezig zijn.
· Wees extra voorzichtig als u het apparaat in de regen of net nadat het heeft geregend gebruikt, omdat de grond glad kan zijn.
· Als u uitglijdt of op de grond of in een gat valt, laat u de gashendel onmiddellijk los.
· Pas op dat u de machine niet laat vallen of dat u deze tegen een obstakel laat vallen.
· Voordat u doorgaat met het afstellen of repareren van de machine, moet u de motor uitschakelen en de bougie verwijderen.
· Wanneer de machine gedurende langere tijd wordt opgeslagen, moet u de brandstof uit de brandstoftank en de carburateur laten lopen, de onderdelen reinigen, de machine naar een veilige plek verplaatsen en controleren of de motor is afgekoeld.
· Voer periodieke controles uit om een veilige en efficiënte werking te garanderen. Neem voor een grondige controle van uw machine contact op met een verkoper.
· Houd de machine uit de buurt van vuur en vonken.
· Er wordt aangenomen dat een aandoening, die het fenomeen van Raynaud wordt genoemd, en dat de vingers van bepaalde personen beïnvloedt, kan worden veroorzaakt door blootstelling aan trillingen en kou. Kleurverlies en gevoelloosheid in de vingers. De volgende voorzorgsmaatregelen worden ten zeerste aanbevolen omdat de minimale blootstelling die de aandoening zou kunnen veroorzaken, onbekend is.
· Houd uw lichaam, en vooral het hoofd, de nek, de voeten, de enkels, de handen en de polsen, warm.
· Zorg voor een goede bloedcirculatie door krachtige armoefeningen uit te voeren tijdens frequente werkonderbrekingen en ook door niet te roken.
· Beperk de werktijd. Probeer elke dag te vullen met taken waarbij het gebruik van de bosmaaier of andere handgereedschappen niet is vereist.
· Als u ongemak, roodheid en zwelling van de vingers ervaart, gevolgd door een bleke kleur en gevoelverlies, raadpleegt u uw arts voordat u zich verder blootstelt aan kou en trillingen.
· Draag altijd oorbescherming. Zeer luide geluiden gedurende lange tijd kunnen gehoorverlies veroorzaken.
· Er moet bescherming worden gedragen die het gezicht en hoofd volledig beschermd tegen schokken.
· Draag slipbestendige zware werkhandschoenen om uw grip op de handgreep van de bosmaaier te verbeteren. Handschoenen verminderen ook de overdracht van machinetrillingen naar uw handen.
· WAARSCHUWING: In het maaigebied is nog steeds gevaarlijk tot de machine volledig tot stilstand is gekomen.
· Tijdens het vervoer moet dit apparaat voorzichtig worden gehanteerd. Stel uzelf of andere niet bloot aan gevaar.
· Pak het blad in voordat u het opstaat. Zorg ervoor dat kinderen het niet kunnen bereiken.
· Verwijder nooit de afscherming van de machine.
· Reinig en onderhoud het gereedschap voordat u het opbergt (zie het desbetreffende hoofdstuk in deze handleiding). Voer na elk gebruik onderhoud uit in overeenstemming met de instructies in deze handleiding. Onjuist onderhoud kan de levensduur van het gereedschap verkorten, slechte resultaten opleveren en het gereedschap en de bijbehorende accessoires sneller doen verslijten. 
· Controleer de staat van het gereedschap vóór en na het gebruik. Controleer of alle bevestigingsmiddelen goed vastzitten en of er brandstoflekken en beschadigde onderdelen, zoals scheuren in het maaihulpstuk, aanwezig zijn. Als het gereedschap is beschadigd, onderdelen ontbreken of bepaalde storingen zijn opgetreden, mag u het gereedschap niet gebruiken en moet u het naar een onderhoudsvertegenwoordiger brengen voor controle en reparatie.  
· Controleer het gereedschap als het is gevallen of aan andere schokken  is blootgesteld. Als u gebreken opmerkt, stopt u het gebruik van het gereedschap en brengt u het naar een onderhoudsvertegenwoordiger voor controle en reparatie.
· Sla de machine niet op een afgesloten ruimte waar brandstofdampen een open vlam van heetwatertoestellen, ovens, enz. kunnen bereiken. Sla het op in een afgesloten, goed geventileerde ruimte.
· Plaats de machine nooit op plekken waar ontvlambare materialen (droog gras enz.), brandbare gassen of brandbare vloeistoffen aanwezig zijn.
· Wanneer de machine gedurende langere tijd wordt opgeslagen, moet u de brandstof uit de brandstoftank en de carburateur laten lopen, de onderdelen reinigen, de machine naar een veilige plek verplaatsen en controleren of de motor is afgekoeld.
· Uitstoot van uitlaatgassen
· Nationale voorschriften kunnen het gebruik van de machine beperken.
· U mag de trimmer of maaier op geen enkele manier wijzigen. 
· Onjuist gebruik van de machine kan ERNSTIG OF FATAAL PERSOONLIJK LETSEL veroorzaken.
· De motoruitlaat van dit product bevat chemicaliën die kanker, geboorteafwijkingen of andere schade aan het voortplantingsorgaan kunnen veroorzaken.
· Controleer regelmatig of het zaagelement stopt met draaien wanneer de motor niet draait als de motor niet is ingeschakeld. 
Terugslag en gerelateerde waarschuwingen
· Terugslag is een plotselinge reactie op een beknelde of vastzittende draaischijf, steunschijf, borstel of een ander accessoire. Beknellen of vastzitten veroorzaakt een snelle blokkering van het draaiende accessoire, waardoor het ongecontroleerde gereedschap wordt geforceerd in de richting tegenovergesteld aan de draairichting van het accessoire op het moment van aanraking.
· Als een schuurschijf bijvoorbeeld door het werkstuk bekneld of vastgeklemd raakt, kan de rand van het wiel dat in de knelling terechtkomt, in het oppervlak van het materiaal graven waardoor het wiel eruit klimt of eruit wordt geslingerd. Het wiel kan naar gebruiker springen of van hem wegspringen, afhankelijk van de richting van de beweging van het wiel op het moment van de knelling. Schuurschijven kunnen ook breken onder deze omstandigheden.
· Terugslag is het gevolg van een onjuist gebruik van de machine en/of onjuiste gebruiksprocedures of omstandigheden en kan worden voorkomen door de juiste voorzorgsmaatregelen te nemen die hieronder worden vermeld.
· Plaats uw hand nooit in de buurt van het draaiende accessoire. Het accessoire kan voor een terugslag op uw hand zorgen.
·  Plaats uw lichaam niet in het gebied waarin het elektrische gereedschap kan bewegen in het geval een terugslag optreedt. De terugslag zal het gereedschap in de richting tegenovergesteld aan de beweging van het wiel duwen op het moment dat het geblokkeerd raakt.
· Wees extra voorzichtig wanneer u hoeken, scherpe randen, enz. bewerkt. Voorkom dat het accessoire stuitert en bekneld raakt. Hoeken, scherpe randen of stuiteringen hebben de neiging om het draaiende accessoire te laten vastlopen en kunnen leiden tot controleverlies of terugslag.
Restrisico's
Zelfs als u dit elektrische gereedschap juist gebruikt, zijn er altijd restrisico's. De volgende gevaren kunnen voortvloeien en verband houden met de structuur en het ontwerp van dit elektrisch gereedschap:
· Gehoorbeschadiging kan zich voordoen als er geen geschikte gehoorbescherming wordt gedragen.
· Snijwonden kunnen zich voordoen als er geen geschikte beschermende kleding wordt gedragen.
· Gezondheidsschade kan zich voordoen omwille van trillingen in de handen en armen als het apparaat gedurende een lange periode wordt gebruikt of niet juist wordt gehanteerd en onderhouden.
· Inademing van deeltjes
· Inademing van uitlaatgassen
· Huidcontact met olie/benzine
· Inademing van benzine-/oliedampen
· Contact met weggeslingerde voorwerpen
· Brandwonden bij aanraking met hete oppervlakken
· Het langdurig gebruik van dit product stelt de gebruiker bloot aan trillingen en kan de zogenaamde ‘wittevingersyndroom’ veroorzaken. Draag handschoenen en houd uw handen warm om het risico te beperken.
· Als een van de symptomen van het ‘wittevingersyndroom’ optreedt, zoekt u onmiddellijk medische hulp. Symptomen van het ‘wittevingersyndroom’ zijn gevoelloosheid, verlies van gevoeligheid, tintelingen, pijn, krachtverlies, kleurveranderingen of huidaandoeningen. Deze symptomen verschijnen meestal op de vingers, handen of polsen. Het risico erop neemt toe bij lage temperaturen.
Veiligheidsinstructies voor de heggenschaar
WAARSCHUWING! Lees voordat u dit gereedschap gebruikt deze veiligheids- en gebruiksinstructies. Deze zullen u helpen de machine veilig te gebruiken en het risico op elektrische schokken en ongevallen te beperken. Als u dit apparaat aan iemand anders geeft, moet u ook deze handleiding overhandigen.
Gebruik dit apparaat zoals in deze handleiding wordt beschreven. Elke onjuiste behandeling en elk gebruik dat niet in overeenstemming is met de gebruiksaanwijzing, valt in geen enkel geval onder de verantwoordelijkheid van de fabrikant.
Niet-naleving van veiligheidsinstructies en gebruik kan een risico op elektrische schokken, brand en/of persoonlijk letsel met zich meebrengen.
BELANGRIJK
Aandachtig lezen voor gebruik
Bewaren voor toekomstige raadpleging
Veilige werkpraktijken
Opleiding
Zorg dat u vertrouwd bent met de gebruikershandleiding voordat u de apparatuur probeert te gebruiken.
Voorbereiding
a) DEZE HEGGENSCHIPPER KAN ERNSTIG LETSEL VEROORZAKEN. Lees de instructies aandachtig zodat u de heggenschaar juist kunt hanteren, voorbereiden, onderhouden en in- uitschakelen. Zorg ervoor dat u bekend bent met alle bedieningselementen en het juiste gebruik van de machine.
b) Laat niet toe dat kinderen de heggenschaar gebruiken.
c) Pas op voor bovengrondse elektriciteitsleidingen.
d) Gebruik de grasmaaier nooit terwijl er andere personen, en vooral kinderen of huisdieren, in de buurt zijn.
e) Draag geschikte kleding! Draag geen loshangende kleding of sieraden die door de bewegende delen kunnen worden gegrepen. Het gebruik van stevige handschoenen, slipbestendige schoenen en een veiligheidsbril wordt aanbevolen.
f) Wees zeer voorzichtig bij het behandelen van brandstof. Ze zijn ontbrandbaar en de dampen zijn explosief. De volgende punten moeten in acht worden genomen:
· Gebruik alleen een goedgekeurd reservoir.
· Verwijder nooit de tankdop of vul geen brandstof bij wanneer het apparaat is ingeschakeld. Laat motor- en uitlaatonderdelen afkoelen voordat u de tank bijvult.
· Rook niet.
· Voeg nooit binnenshuis brandstof toe.
· Bewaar de heggenschaar of de brandstoftank nooit binnenshuis op een plek waar zich een open vlam bevindt, zoals in de buurt van een boiler.
·  Als er brandstof is gemorst, mag u niet proberen de heggenschaar te starten, maar moet u deze op een plek uit de buurt van de gemorste brandstof starten.
· Vervang de tankdop altijd goed en draai deze na het toevoegen van brandstof goed vast.
· Als de brandstoftank moet worden geledigd, moet u dit buitenshuis doen.
g) Als het maaimechanisme een vreemd voorwerp aanraakt of als de heggenschaar ongewone geluiden of trillingen begint te maken, moet u de motor uitschakelen en de heggenschaar laten stoppen. Koppel de bougie los en voer de volgende stappen uit:
· controleer op schade;
· controleer op losse onderdelen en draai ze vast;
· laat beschadigde onderdelen vervangen of repareren en gebruik onderdelen met gelijkwaardige specificaties
h) Draag gehoorbescherming.
i) Draag oogbescherming.
j) Stop de heggenschaar in geval van nood, laat de trekker los en schakel het gereedschap uit met de AAN/UIT-knop. Laat de heggenschaar volledig stoppen en controleer of het volledig is afgekoeld voordat u aan het apparaat werkt. 
Gebruik
Gebruik het gereedschap voor het beoogde doel en volg deze gebruiks- en onderhoudsinstructies.
a) Stop de motor voordat u:
· het apparaat reinigt of een blokkage verwijdert.
· controles en onderhoudswerken uitvoert of aan de heggenschaar werkt.
· de werkpositie van het maaiapparaat aanpast.
· de heggenschaar onbewaakt achterlaat.
b) Zorg ervoor dat de heggenschaar zich in de aangewezen werkpositie bevindt voordat u de motor start.
c) Zorg er tijdens het gebruik van de heggenschaar voor dat de werkpositie veilig is, vooral bij het gebruikt van trappen of een ladder.
d) Gebruik de heggenschaar niet met een beschadigd of overmatig versleten maaihulpstuk.
e) Houd de motor en uitlaatdemper vrij van vuil, bladeren en overtollig smeermiddel om brandgevaar te beperken.
f) Zorg er altijd voor dat alle hendels en afschermingen zijn aangebracht wanneer u de heggenschaar gebruikt. Probeer nooit een onvolledige heggenschaar te gebruiken of een die is uitgerust met een niet-geautoriseerde aanpassing.
g) Gebruik altijd twee handen om een heggenschaar te bedienen die is uitgerust met twee hendels.
Onderhoud en opslag
a) Wanneer de heggenschaar wordt gestopt voor onderhoud, controle of opslag, schakelt u de motor uit, koppelt u de bougiekabel los van de bougie en zorgt u ervoor dat alle bewegende delen tot stilstand zijn gekomen. Laat de heggenschaar afkoelen voordat u controles, aanpassingen, enz. uitvoert.
b) Sla het gereedschap op een plek op waar brandstofdampen geen open vlam of vonk kunnen bereiken. Laat de heggenschaar altijd afkoelen voordat u hem opbergt.
c) Gebruik altijd de vervoerbescherming van het maaimechanisme wanneer u de heggenschaar verplaatst of opslaat.
Aanvullende instructies
· Laat niet toe dat kinderen de heggenschaar gebruiken.
· Werk alleen overdag of met voldoende kunstlicht. 
· Controleer de staat van het gereedschap voordat u begint te werken. 
· Zorg ervoor dat alle onderdelen van de machine goed zijn bevestigd en vastgedraaid.
· Controleer regelmatig het maaiblad of te kijken of het zich in goede staat bevindt.
· Houd de heggenschaar altijd stevig met beide handen vast.
· Houd de heggenschaar nooit bij het blad vast.
· Houd kleding buiten het bereik van het blad en met de stop als deze in gebruik is.
· Houd het apparaat uit de buurt van alle vormen van vonken, vlammen en brandbare materialen.
· Zorg ervoor dat de werkgebieden vrij zijn van alle vormen van obstakels.
· Werk voorzichtig en laat u niet afleiden.
· Gebruik geen elektrisch gereedschap als u moe of onder invloed bent van drugs, alcohol of medicijnen of als u ziek bent.  
· Veeg alle mogelijke benzinesporen weg met behulp van een droge doek.
· In geval van een ongeval stopt u onmiddellijk met het gebruik van de machine. Controleer het probleem. Gebruik de machine niet wanneer deze is beschadigd.
· Gebruik de machine alleen op redelijke tijdstippen: niet 's morgens vroeg of ‘s avonds laat, omdat u uw buren kunt storen.
· Wanneer een blokkering optreedt, schakelt u onmiddellijk de motor uit met de AAN/UIT-knop. Laat de machine afkoelen. Controleer en verwijder de blokkering voordat u opnieuw begint te werken. Gebruik handschoenen wanneer u een blokkering verwijdert. Start de machine opnieuw wanneer alle blokkages zijn verwijderd.
· Wanneer een gevaar of een niet-bedoelde situatie optreedt, stopt u onmiddellijk met werken en schakelt u het gereedschap uit. Begin opnieuw te werken als er geen gevaar is en u veilig kunt werken. 
· Snij grote takken met een handschaar om te voorkomen dat het blad blokkeert.
· Let op dat geen ijzerdraden maait of andere personen verwondt.
· Gebruik geen niet-aanbevolen accessoires bij dit gereedschap. Als u een onderdeel van dit gereedschap wilt vervangen, neemt u contact op met de verkoper, de onderhoudsvertegenwoordiger of de fabrikant.
· Gebruik alleen de mengselverhouding dat door de fabrikant wordt aanbevolen.
· Bewaar het mengsel in een geschikt benzinereservoir.
· Sla het apparaat op een zeer droge plek en buiten het bereik van kinderen op.
· Sla het mengsel alleen op in de open lucht of op een goed geventileerde plek. Behandel de brandstof voorzichtig, omdat deze licht ontvlambaar is.
· Rook niet en gebruik je telefoon niet wanneer u met benzine werkt.
· Gebruik een trechter en vul de tank alleen wanneer de motor koud is.
· Open de tank niet als de motor warm is of draait.
· Houd mensen en uzelf ver weg van de uitlaat om het risico op brandwonden te beperken.
· Houd mensen en dieren ver uit de buurt van het werkgebied. 
· Vergeet niet dat deze machine zeer ernstige ongevallen kan veroorzaken.
· Werk niet in de regen en/of plekken waar het nat en/of glas kan zijn.
· Stel de heggenschaar niet bloot aan regen.
· Gebruik het gereedschap niet bij slechte weersomstandigheden en wanneer er risico op bliksem bestaat.  
· Gebruik volledige persoonlijke beschermingsmiddelen tijdens het gebruik van het gereedschap: handschoenen, slipbestendige schoenen, een helm, oogbescherming, beschermende kleding en een beschermend masker. 
· Gebruik de machine niet als u moe of onder invloed bent van drugs, alcohol of medicijnen.
· De machine mag niet worden gebruikt op een manier waarbij de ervaring heeft aangetoond dat er gevaar en/of risico's kunnen bestaan. 
· Gebruik de heggenschaar nooit in een gebouw. De heggenschaar produceert giftige uitlaatgassen zodra de motor wordt gestart. Het gebruik van dit product kan stof, dampen en rook produceren die chemicaliën bevatten die bekend staan om hun schadelijke effecten op de gezondheid. Wees dus voorzichtig tijdens het gebruik van uw machine en bescherm uzelf goed. Zorg ervoor dat u geen uitlaatgassen inademt. Houd het apparaat altijd goed vast wanneer u het gebruikt.
Restrisico's
Zelfs als u dit product gebruikt in overeenstemming met alle veiligheidseisen, blijven de potentiële risico's op letsel en schade bestaan. De volgende gevaren kunnen voortvloeien uit de structuur en het ontwerp van dit product. Wees altijd waakzaam bij het gebruik van dit product, zodat u risico's snel kunt herkennen en beheren. Een snelle interventie kan ernstig letsel en materiële schade voorkomen.
· Er zijn schadelijke gevolgen voor de gezondheid als gevolg van trillingen als het product langdurig wordt gebruikt of niet naar behoren wordt onderhouden.
· Er is gevaar voor letsel en materiële schade als gevolg van hulpstukken of de plotselinge impact van verborgen voorwerpen. 
· Gevaar voor letsel aan personen en bezittingen door rondvliegende voorwerpen.
· Het langdurig gebruik van dit product stelt de gebruiker bloot aan trillingen en kan het zogenaamde ‘wittevingersyndroom’ veroorzaken. Draag handschoenen en houd uw handen warm om het risico te beperken. Als een van de symptomen van het ‘wittevingersyndroom’ optreedt, zoekt u onmiddellijk medische hulp. Symptomen van het ‘wittevingersyndroom’ zijn gevoelloosheid, verlies van gevoeligheid, tintelingen en pijn, krachtverlies, kleurveranderingen of huidaandoeningen. Deze symptomen verschijnen meestal op de vingers, handen of polsen. Het risico erop neemt toe bij lage temperaturen.
· Inademing van deeltjes
· Inademing van uitlaatgassen 
· Niet-gecontroleerde weggeslingerde voorwerpen
· Contact met vreemde voorwerpen
· Contact met een ingeschakeld apparaat
· Gehoorverlies als geen geschikte gehoorbescherming wordt gedragen
Veiligheidswaarschuwingen voor een stokkettingzaag
· Controleer de capaciteit van het gereedschap. Gebruik het gereedschap zoals wordt beschreven in deze handleiding, voor het beoogde gebruik en op een veilige manier.
· Gebruik het gereedschap niet als de schakelaar defect is. In het geval van een storing, gebruikt u het gereedschap niet en brengt u het naar een gekwalificeerde service voor reparaties.
· Stop het gereedschap voordat u aanpassingen aanbrengt, de accessoires verwisselt of het gereedschap opbergt.
· Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen. Mensen die niet bekend zijn met het gereedschap of die deze instructies niet hebben gelezen, mogen het niet gebruiken. Gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer ze worden gebruikt door personen die niet zijn opgeleid in het gebruik ervan.
· Het gereedschap moet regelmatig worden onderhouden. Regelmatig onderhoud van het gereedschap vermindert storingen en verbetert de werkefficiëntie.
· Controleer of de bewegende delen naar behoren werken en niet worden geblokkeerd. Controleer of er geen kapotte of beschadigde onderdelen zijn die de werking van het gereedschap kunnen beïnvloeden. Als het gereedschap beschadigd of defect is, mag u het gereedschap niet meer gebruiken en brengt u het voor reparatie naar een gekwalificeerde reparateur.
· Houd snijgereedschappen scherp en schoon. Goed onderhouden gereedschappen met scherpe randen raken minder vaak geklemd en kunnen gemakkelijker worden gebruikt.
· Raak met geen enkel deel van het lichaam de ketting aan wanneer de kettingzaag is ingeschakeld. Voordat u het gereedschap start, moet u ervoor zorgen dat de ketting met geen enkel voorwerp in contact kan komen. Een moment van onoplettendheid tijdens het gebruik van het gereedschap kan ertoe leiden dat uw kleding of een deel van het lichaam aan de ketting blijft hangen.
· Draag altijd een veiligheidsbril en gehoorbescherming. Extra beschermingsmiddelen wordt aanbevolen, zoals helmen, beschermende handschoenen en slipbestendige veiligheidsschoenen.
· Ga niet op een lek staan waar takken kunnen vallen.
· Controleer voor het vellen waar de bomen of takken zullen vallen. Zorg ervoor dat er geen obstakels zijn waar het apparaat tegenaan kan botsen.
· Werk niet in gebieden met nat gras of een glibberige ondergrond.
· Gebruik dit gereedschap niet in een boom, op een onstabiele ladder of ondergrond.
· Neem een positie aan en behoud uw evenwicht.
· Als de motor draait, houdt u het gereedschap met beide handen stevig vast.
· Wanneer de ketting in beweging is, mag deze geen voorwerpen, materialen of personen raken.
· Begin te zagen wanneer de ketting op volle snelheid draait.
· Probeer de kettingzaag niet in te brengen in een reeds bestaande snede. Maak altijd een nieuwe zaagsnede.
· Let op bewegende takken of andere krachten die een snede kunnen doen sluiten en de ketting kunnen samenknijpen of hinderen.
· Probeer geen takken met een diameter die groter is dan de zaaglengte van de kettingzaag te zagen.
· Schakel altijd het gereedschap uit, laat de ketting volledig stoppen en verwijder de accu voordat u aanpassingen, onderhoud, reiniging of reparaties uitvoert. 
· Bij vervoer en opslag stopt u altijd het gereedschap en plaatst u de afscherming op het gereedschap. 
· De ketting moet scherp en strak blijven. Controleer regelmatig de spanning van de ketting.
· Gebruik alleen originele vervangingsonderdelen en originele accessoires.
· Gebruik alleen vervangende geleiders en kettingen die door de fabrikant in de handleiding zijn opgegeven. Onjuiste vervangende geleiders en kettingen kunnen kettingbreuk en/of een terugslag veroorzaken.
· Controleer of zich geen obstakels of elektrische kabels in het werkgebied bevinden.
· Controleer de algemene staat van het gereedschap voorafgaand aan elk gebruik. Gebruik geen apparaat met een beschadigde accu of andere beschadigde onderdelen. Raak geen beschadigde kabels aan. In geval van schade laat u het apparaat repareren door een erkende reparateur.
· Schakel het apparaat onmiddellijk uit als u abnormaal veel trillingen voelt. Als het blad is beschadigd, is het noodzakelijk om de complete set bladen te vervangen.
· Gebruik het apparaat alleen als alle beschermingsvoorzieningen zijn gemonteerd. Gebruik het apparaat niet als een beschermingsvoorziening defect is. Wijzig de zaagmachine niet.
· Houd de kabel uit de buurt van het werkgebied.
· Gebruik het gereedschap niet als het regent, bij slecht weer of in een vochtige omgeving. Gebruik de machine niet als het gaat onweren of stormen.
· Werk alleen buitenshuis, bij daglicht of onder kunstverlichting.
· Draag het apparaat altijd bij de handgreep.
· Bind lang haar zodanig op dat er het niet in contact met het blad kan komen. Draag geen sieraden en losse kleding wanneer u de zaagmachine gebruikt.
· De zaagmachine mag nooit in de buurt van mensen, vooral kinderen en huisdieren, worden gebruikt. Stop het gebruik onmiddellijk als niet aan deze voorwaarde is voldaan. Zorg in alle gevallen voor een veilige omgeving van minimaal 15 meter rond het werkgebied.
· De gebruiker is verantwoordelijk voor ongevallen waarbij andere personen letsel oplopen.
· Neem altijd een stabiele werkhouding aan. Zorg ervoor dat u op de hellingen stapt. Wees uiterst voorzichtig wanneer u op hellingen werkt.
· Gebruik het gereedschap niet als u moe of onder invloed van drugs, alcohol of medicijnen bent.
· Neem regelmatig een pauze om het risico op vermoeidheid te verminderen.
· Laat de machine nooit onbeheerd achter. Schakel de accu uit en verwijder deze en plaats hem buiten het bereik van andere mensen als u niet op de werkplek aanwezig bent.
· Verwijder de accu tijdens het vervoer van de machine. Plaats de afscherming op het blad wanneer het wordt getransporteerd.
· Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (waaronder kinderen) met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of die gebrek aan ervaring of kennis hebben, tenzij iemand die verantwoordelijk is voor hun veiligheid toezicht op hen houdt of hen heeft uitgelegd hoe het apparaat dient te worden gebruikt. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat spelen.
· Houd deze handleiding altijd bij de hand.
· De zaagmachine moet altijd volledig gemonteerd en beveiligd worden gebruikt.
· Bewaar het gereedschap met zijn beschermkap en buiten het bereik van kinderen.
· Gebruik nooit een onvolledig of niet-geautoriseerd gereedschap.
· Lokale wetten kunnen het gebruik van dit gereedschap beperken.
· Controleer het gereedschap regelmatig en voorafgaand aan elk gebruik om schade door schokken of schade te detecteren.
· Gebruik het gereedschap altijd met het meegeleverde harnas.
Restrisico's
Zelfs als u dit product gebruikt in overeenstemming met alle veiligheidseisen, blijven de potentiële risico's op letsel en schade bestaan. De volgende gevaren kunnen voortvloeien uit de structuur en het ontwerp van dit product:
· Er zijn schadelijke gevolgen voor de gezondheid als gevolg van trillingen als het product langdurig wordt gebruikt of niet naar behoren wordt onderhouden.
· Er is gevaar voor letsel en materiële schade als gevolg van hulpstukken of de plotselinge impact van verborgen voorwerpen bij gebruik van de ketting.
· Gevaar voor letsel aan personen en bezittingen door rondvliegende voorwerpen.
· Het langdurig gebruik van dit product stelt de gebruiker bloot aan trillingen en kan de zogenaamde ‘wittevingersyndroom’ veroorzaken. Draag handschoenen en houd uw handen warm om het risico te beperken.
· Als een van de symptomen van het ‘wittevingersyndroom’ optreedt, zoekt u onmiddellijk medische hulp. Symptomen van het ‘wittevingersyndroom’ zijn gevoelloosheid, verlies van gevoeligheid, tintelingen en pijn, krachtverlies, kleurveranderingen of huidaandoeningen. Deze symptomen verschijnen meestal op de vingers, handen of polsen. Het risico erop neemt toe bij lage temperaturen.
Beoogd gebruik
1) Bosmaaier en grastrimmer
Beoogd gebruik
Deze machine kan worden gebruikt als een trimmer met een maaidraad met de snijkant en als een bosmaaier met het maaiblad.
De grastrimmer mag alleen worden gebruikt om gras of onkruid te maaien dat niet te dicht is. De bosmaaier kan worden gebruikt voor het maaien van dik gras, dik onkruid en kleine takken met een maximale diameter van 10 mm.
Niet-beoogd gebruik
Deze machine is niet bedoeld om struiken of soortgelijke planten. Gebruik dit apparaat niet om andere materialen, zoals stenen, kleigronden, enz. te bewerken.
.
2) Gemonteerde stokkettingzaag
Beoogd gebruik / niet-beoogd gebruik 
De stokkettingzaag is uitsluitend bedoeld voor het snoeien van bomen en/of het maaien van klein kreupelhout. Elk ander gebruik wordt beschouwd als ongepast en zal het gereedschap beschadigen.
Het juiste gebruik omvat ook het lezen en naleven van de gebruiksaanwijzing bij elk gebruik. U moet ook de waarschuwingen in acht nemen die op de machine zijn aangebracht. Voorafgaand aan en tijdens het gebruik, is het absoluut noodzakelijk om het blad te controleren om er zeker van te zijn dat er geen mechanische schade aanwezig is. Neem in geval van noodzakelijke reparaties contact op met uw gespecialiseerde verkoper.
Alleen het gebruik van reserveonderdelen die zijn goedgekeurd door de fabrikant of originele reserveonderdelen is toegestaan. Als er niet-geautoriseerde of niet-originele reserveonderdelen worden gebruikt, is de gebruiker aansprakelijk voor gevolgschade aan personen of bezittingen die ertoe kunnen leiden dat de fabrikant niet aansprakelijk kan worden gesteld.
3) Heggenschaar 
Beoogd gebruik
Uw heggenschaar is een apparaat dat door een persoon wordt gebruikt om heggen en heesters te snoeien door een of meerdere bladen te gebruiken die lineair en aan elke twee kanten zijn gerangschikt. Er bestaat een potentieel gevaar als het apparaat voor andere doeleinden wordt gebruikt. Een onjuist gebruik van de heggenschaar verhoogt het risico op letsel door het blad. Alleen het gebruik van reserveonderdelen en accessoires zijn toegestaan die door de fabrikant zijn goedgekeurd.
Symbolen op de machine
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 Draag beschermingsmiddelen, waaronder een helm, een veiligheidsbril en gehoorbescherming
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 Draag veiligheidshandschoenen
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 Draag beschermende en slipbestendig schoeisel
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 Lees de instructiehandleiding 
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 Gevaar van terugslag
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 Houd omstanders minstens 15 meter uit de buurt van het werkgebied
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 Snelheid bosmaaier
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 Maaihulpmiddel voor grastrimmer
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 Maximale gebruikhoogte: 10 meter. Risico op weggeslingerde voorwerpen! Houd omstanders uit de buurt
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 Waarschuwingssymbool
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 Gebruik het gereedschap niet op vochtige locaties
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 Draag veiligheidshandschoenen
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 Draag veiligheidskleding
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 Draag een beschermingsmasker 
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 Lees de instructiehandleiding
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 Draag een helm, gehoorbescherming en een veiligheidsbril 
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 Draag slipbestendige schoenen
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 Gegarandeerd geluidsniveau
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 Waarschuwing! Maai-elementen 
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 Uitlaatgassen zijn gevaarlijk. Adem ze niet in.
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 Rook niet
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 Waarschuwing: Het toegankelijke oppervlak is mogelijk erg heet bij gebruik van het gereedschap
2. Het gereedschap
Hoofdgedeelte
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1. AAN/UIT-schakelaar
2. Gashendel
3. Hanger 
4. Montagestok 
5. Beschermingscarter (bosmaaier en trimmer) 
6. Fles voor het oliemengsel
7. Bescherming van het blad (snoeien) 
8. Blad met drie tanden (bosmaaier) 
9. Op een stok gemonteerde kettingzaag
10. Buis (bosmaaier en trimmer) 
11. Schouderriem
12. Maaikop voor grastrimmer
13. Handgreep
14. Heggenschaar 
15. Luchtfilter
16. Chokehendel
17. Starter
18. Brandstoftank 
19. Gereedschapsset

Op een stok gemonteerde kettingzaag
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1- Buis
2- Olietank voor smering
3- Zaagketting
Heggenschaar
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1- Buis

2- Aanpassingshendel

3- Aanpassing snede 135° ten opzichte van de snijeenheid

4- Mes 

Bosmaaier
1- Beschermingscarter
2- Blad met drie tanden 
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Grastrimmer
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1- Nylondraad
2- Apparaat voor het afsnijden van de nylondraad
3- Beschermingscarter 
3. MONTAGE
· Hoofdgedeelte
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· Monteer de voorste handgreep zoals in de onderstaande afbeelding wordt weergegeven. Zorg ervoor dat u de stok in de richting van het gat richt. Draai de schroeven pas vast als u met de riemen de meest comfortabele werkhouding hebt ingesteld. De voorste handgreep moet worden geplaatst inde richting die wordt weergegeven in de afbeelding ‘de motor en aandrijfeenheid’.
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· Installeer de gewenste buis op de balk van de hoofdeenheid. Zorg ervoor dat de borgpen in het gat van de balk is gestoken
· Bevestig de balk door de moer linksom in te draaien. 
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· Beschermingscarter (bosmaaier en grastrimmer) 
· Verwijder de twee schroeven uit de beschermingscarter.
· Plaats op de stok van de bosmaaier/grastrimmer de beschermingscarter op de steun.
· Schroef de beschermingscarter vast met de twee schroeven. 
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· Blad met drie tanden voor de bosmaaier
· Steek de stok op de bosmaaier/grastrimmereen metalen borggereedschap in het gat aan de zijkant van het aandrijfmechanisme en op de aandrijving.
· Verwijder de dop en de borgmoer van de as.
· Installeer in deze volgorde de volgende onderdelen op de as: het blad, de dop en vervolgens de borgmoer.
· Verwijder het metalen borggereedschap.
· Om het metalen blad te verwijderen, steekt u een metalen borghulpmiddel in het gat aan de zijkant van het aandrijfmechanisme en op de aandrijving. Draai de borgmoer los en verwijder vervolgens de dop en het blad. 
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· Maaikop voor grastrimmer
· Steek de stok op de bosmaaier/grastrimmer een metalen borggereedschap in het gat aan de zijkant van het aandrijfmechanisme en op de aandrijving. 
· Verwijder de dop en de borgmoer van de as.
· Monteer en schroef de nylon maaikop vast. Zorg ervoor dat deze juist is gemonteerd.
· Verwijder daarna het metalen borggereedschap.
· Om de nylon maaikop te verwijderen, steekt u een metalen borggereedschap in de grastrimmer en draait u de nylon maaikop los.
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· Heggenschaar
· Installeer de balk van de hoofdeenheid. Zorg ervoor dat de borgpen in het gat van de balk is gestoken
· Bevestig de balk door de moer linksom in te draaien.
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· Druk op de ontgrendelings-/beveiligingsplaat om het apparaat los te maken en naar de gewenste positie te draaien afhankelijk van het type werk dat moet worden uitgevoerd.
· Maak de ontgrendelingsplaat/beveiligingsplaat los en zorg ervoor dat de scherpe accessoires stevig vastzitten.
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· Stokkettingzaag
· Installeer de balk van de hoofdeenheid. Zorg ervoor dat de borgpen in het gat van de balk is gestoken
· Bevestig de balk door de moer linksom in te draaien.
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· Montage van de ketting en kettinggeleider: 
Verwijder de veiligheidsschroef en de afscherming.
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Plaats de kettinggeleider zodanig dat de borgpen op de ketting in de tand van de ketting grijpt. Zorg ervoor dat de bewegingsrichting van de ketting juist is. Monteer de kettingafscherming en draai de bevestigingsschroef vast.
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· De kettingspanning aanpassen
De ketting mag niet te veel speling hebben, maar u moet de ketting enkele millimeters van de geleider kunnen tillen. 
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Draai de bevestigingsschroef los.
· Til het uiteinde van de kettinggeleider een beetje op
· Controleer of de ketting juist wordt gebruik en indien nodig verdraait u deze handmetig.
· Stel de spanning van de ketting af met behulp van de schroef om de spanning van de ketting (4) zodanig in te stellen dat de ketting enkele millimeters van het midden van de geleiding kan worden getild.
· Bevestig de veiligheidsschroef.
· Het harnas bevestigen
Bevestig het harnas op de daarvoor voorzien plek op de buis. Pas de grootte van het harnas aan zodat u een juiste en comfortabele werkpositie hebt.
De schouderriem is uitgerust met een noodontgrendelingsmechanisme. Om de machine in noodsituaties van de schouderriem los te maken, trekt u aan het touw,  zodat u van de machine weg kunt gaan.
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WAARSCHUWING
Controleer het noodontgrendelingsmechanisme VOORDAT u de zaagmachine gebruikt.
Zorg ervoor dat u de machine vasthoudt wanneer u het noodontgrendelingsmechanisme gebruikt.
Wanneer u de zaagmachine stevig met uw rechterhand vasthoudt, drukt u op beide zijden van de riemgesp.
4. DE TANK VULLEN

Waarschuwing: Benzine is zeer ontvlambaar. Bewaar de brandstof in speciaal daarvoor ontworpen reservoirs.
· Vul de tank alleen buitenshuis en rook niet tijdens het vullen.
· Vul de tank voordat u de motor start. Verwijder nooit de brandstoftankdop, vul geen brandstof bij als de motor nog draait of als deze nog warm is.
· Zorg ervoor dat de tank niet te vol raakt. Wanneer er brandstof uit de tank is gelopen, mag u niet proberen de motor starten. Verplaats de machine naar een plek zonder ontstekingsbronnen in de buurt totdat de brandstofdampen zijn verdwenen.
· Draai alle tankdoppen vast en sluit alle reservoirs volledig.
· Vul de tank op de vloer bij.
· De motor moet worden gestart op een afstand van minstens 3 meter van de plek waar de brandstoftank is gevuld.
· Schakel de motor uit voordat u brandstof toevoegt. Schud het mengsel goed voordat u het in de tank giet.
· Sla brandstof op in reservoirs die speciaal voor dit doel zijn bestemd.
· Vul de brandstoftank van uw apparaat buitenshuis en rook niet tijdens het werk.
· Vul de tank voordat u de motor start. Verwijder nooit de brandstoftankdop, vul geen brandstof bij als de motor nog draait of als deze nog warm is.
· Voorkom dat u olie morst: Wanneer benzine wordt gemorst, start u de machine dan niet en plaatst u deze uit de buurt van de plek waar benzine is gemorst om een mogelijke brand te voorkomen.
· Schroef alle doppen en de tankdop voorzichtig vast.
Benzine is zeer ontvlambaar. Rook niet en voorkom vonken of open vuur in de buurt van de brandstof. Schakel de motor uit en laat hem afkoelen voordat u de brandstoftank vult. Het toevoegen van brandstof moet buitenshuis gebeuren, het best op een kale ondergrond. Start de motor op minstens 3 meter van de plek waar u de tank hebt bijgevuld.
De motor heeft speciaal olie nodig die is aangepast voor tweetaktmotoren met een luchtkoelsysteem. Gebruik hoogwaardige olie verrijkt die is verrijkt met corrosieremmende producten die expliciet zijn bedoeld voor tweetaktmotoren met een luchtkoelsysteem (JASO FC of ISOEGC).
Gebruik geen BIA of TCW OIL (geschikt voor tweetaktmotoren die zijn uitgerust met een waterkoelingssysteem).
AANBEVOLEN VERHOUDINGEN: BENZINE 40: OIL1
De uitlaatemissies worden geregeld door de technische basiskenmerken van de motor en de onderdelen (carburatie, afstelling van de bougies, regeling van de uitlaatopening en sluitingstijd) bij afwezigheid van accessoires of een katalysator tijdens de verbranding.
-
Deze motoren zijn ontworpen voor gebruik met ongelode benzine.
-
Gebruik benzine met een octaangehalte van 90RON of hoger.
-
Als u benzine met een lager octaangehalte gebruikt, kan de motortemperatuur doen toenemen, waardoor motorproblemen kunnen ontstaan en de motor zelfs kan vastlopen.
-
Het gebruik van ongelode benzine voorkomt onnodige vervuiling in het belang van uw gezondheid en de bescherming van het milieu.
Het gebruik van benzine of olie met een lagere mindere kwaliteit kan de afdichtingsringen, leidingen of brandstoftank beschadigen.
· Het mengel bereiden
BELANGRIJK
MENG DE TWEE VLOEISTOFFEN VOORZICHTIG.
a. Meet de brandstof en olie af die nodig is voor het brandstofmengsel.
b. Giet een beetje benzine in een daarvoor bestemd schoon reservoir.
c. Voeg alle olie toe voordat u beide vloeistoffen mengt.
d. Voeg de resterende benzine toe en schud het reservoir gedurende minimaal 1 minuut. Bepaalde oliën kunnen moeilijk worden gemengd vanwege de stoffen die ze bevatten. Het is van essentieel belang om het mengel voldoende te roeren voor een goede werking gedurende de levensduur en een hoog vermogen van de motor. Als uw brandstofmengsel niet voldoende wordt gemengd, zal de motor geen goede prestaties leveren.
e. Breng een onderscheidend label op het reservoir aan, zodat u altijd weet wat het bevat.
f.  Vermeld de aanwezige stoffen en de verhoudingen van het mengsel.
· De tank vullen
a. Schroef de tankdop los. Plaats de tankdop op een schone, stofvrije plek.
b. Vul de tank tot 80% van zijn capaciteit.
c. Schroef de tankdop er weer op. Reinig de tankdop en het omliggende gebied na het vullen van de brandstoftank. Verwijder gemorste benzine door deze weg te wrijven.
OPMERKING
Vermijd de volgende brandstofsoorten:
· OLIEVRIJE BRANDSTOF (ZUIVERE BRANDSTOF): deze kan snel ernstige schade aan de interne motoronderdelen veroorzaken.
· ETHANOLBRANDSTOF: deze kan de rubberen of kunststof onderdelen veroorzaken vervormen en ervoor zorgen dat de motor niet meer wordt gesmeerd.
· OLIE VOOR 4-TAKTMOTOREN: dit kan snel ernstige schade aan de interne motoronderdelen veroorzaken.
Brandstofmengsels die langer dan een maand zijn opgeslagen, kunnen bij gebruik de carburateur verstoppen en ervoor zorgen dat de motor niet goed werkt.
Als het apparaat voor een langere periode wordt opgeslagen, moet de tank worden gereinigd nadat deze is geledigd. Laat de motor draaien om de resterende brandstof uit de carburateur te verwijderen.
Houd u aan de lokale voorschriften bij het verwijderen van gebruikte reservoirs.
5. GEBRUIK
a) Het multifunctionele 4-in-1-gereedschap
Start de juiste de machine niet voordat alle onderdelen juist zijn gemonteerd! Bevestig het maaiblad van de bosmaaier met een koppel van 20 Nm en de maaikop van de maaier met een koppelmoment van 15 Nm.
 WAARSCHUWING Vul de brandstoftank voordat u de dop van de brandstoftank vastdraait.
· Plaats de machine op een vlakke, stevige vloer. Houd de maaikop weg van de grond en uit de buurt van omringende voorwerpen (afb. 5).
A) Top of Form
Bottom of Form
[image: image41.jpg]



[image: image56.png]



· Druk de brandstofpomp 5 tot 8 keer in totdat de brandstof door de doorzichtige slang stroomt.
· Zet de smoorhendel in de gesloten positie.
· Zet de AAN/UIT-schakelaar op de positie ‘I’. Zorg ervoor dat de maaikop vrij is.
· Houd de machine veilig op de grond en trek vervolgens aan de starter totdat de motor wordt gestart.
WAARSCHUWING
Het apparaat is uitgerust met een centrifugaal koppelingssysteem.
Plaats het apparaat bij het starten van de motor op een vlakke, schone vloer en houd het stevig vast om te voorkomen dat de scherpe onderdelen of de gashendel in contact komen met voorwerpen wanneer de motor wordt gestart.
BELANGRIJK
Trek het startkoord niet volledig eruit of laat het uitgetrokken koord niet plotseling los. Hierdoor kan de motor niet worden gestart.
Plaats de chokehendel in de ‘open’ stand en start de motor opnieuw.
Laat het apparaat enkele minuten opwarmen voordat u begint te werken.
OPMERKING
· Wanneer u de motor na het stoppen opnieuw start, moet u de smokehendel in de ‘open’-stand houden.
· Oververhitting bemoeilijkt het starten van de motor als gevolg van een te volle tank. Als de motor na verschillende pogingen niet start, opent u de starter en drukt u een paar keer op de starter of verwijdert u de bougie en droogt u deze af.
b. De motor stoppen
· Laat de gashendel los en laat de motor ongeveer 30 seconden draaien.
· Zet de AAN/UIT-schakelaar op de positie ‘0’.
BELANGRIJK
Schakel de motor niet uit door aan de chokehendel te trekken, behalve in geval van nood.
Als de motor niet stopt door op de stopschakelaar te drukken, zet u de chokehendel in de gesloten stand.
c. De grastrimmer gebruiken
Zorg ervoor dat u het juiste accessoires hebt geïnstalleerd.
· Trimmen
Kantel langzaam de kop zodat afval van uw wordt weggeslingerd. Als u dicht bij een belemmering, zoals een hek, muur of boom, moet maaien, houdt u de kop schuint, zodat weggeslingerd afval dat tegen de belemmering botst, niet naar u wordt geslingerd. Beweeg de draad langzaam tot het gras bij de belemmering is gemaaid, maar laat de draad niet tegen de belemmering botsen. Als u maait tot een draadgaas of een hek met gaas, moet u erop letten dat u alleen tot aan het gaas maait. Als u te ver gaat, zal de draad afbreken. U kunt stengels van onkruid een voor een maaien. Plaats de draadkop van de trimmer vlakbij de onderkant van het onkruid. Anders kan draad erin verstrikt raken. In plaats van het onkruid in een keer te maaien, gebruikt u het uiteinde van de draad om de stengel langzaam te maaien.
· Scalperen of randen maaien
Beide activiteiten worden uitgevoerd met een sterk gekantelde draadkop. Bij scalperen worden de bovenste takken verwijderd.
Bij het maaien van randen wordt het gras gemaaid dat zich op een voetpad of oprit heeft verspreid. Houd het apparaat tijdens zowel maaien van randen als scalperen in onder een steile hoek en in een positie waarin losrakend vuil en stenen niet naar u worden geslingerd en niet op het harde oppervlak kunnen terugkaatsen. Hoewel de afbeelding laat zien hoe u kunt scalperen en randen kunt maaien, moet elke gebruiker voor zichzelf de hoeken vinden die passen bij zijn lichaamsafmetingen en maaisituatie.
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d. De bosmaaier gebruiken
Zorg ervoor dat u het juiste accessoires hebt geïnstalleerd.
· Gebruik de bosmaaier niet om bomen te zagen. 
· Maai niet met een bot, gebarsten of beschadigd metalen blad.
· Controleer of er obstakels, zoals stenen, metalen palen of uiteinden van afrasterdraad, aanwezig zijn voordat u begint te maaien. Als een obstakel niet kan worden verwijderd, duidt u deze plek aan, zodat u daar niet met het blad gaat maaien. Stenen en metaal maken het blad bot of zullen het blad beschadigen. De draad kan in de kop van het blad komen vast te zitten of worden gebogen en in de lucht worden weggeslingerd.
· Gebruik het schouderharnas te allen tijde om het harnas en de harnasklem op het apparaat te bevestigen, zodat het apparaat enkele centimeters boven het maaiveld hangt. De maaikop en de afscherming moeten in alle richtingenhorizontaal worden gehouden. Gebruik het apparaat aan de rechterkant van uw lichaam.
· Maai alleen met de zijkant van het blad dat ervoor zorgt dat afval van u wordt weggeslingerd.
· Als er een terugslag optreedt, kan het blad bot zijn, of kan het zijn dat het materiaal zo dik en hard is dat u een ander gereedschap moet gebruiken dat deze maaier.
· Forceer het apparaat niet bij het maaien. Verander de maaihoek niet wanneer de maaier in het hout aan het maaien is. Oefen geen kracht uit. Anders kan het blad vastlopen of breken.
Onkruid wieden
Dit is maaien door het blad in een vlakke boog te draaien. Veldgras en onkruid kan zo snel worden verwijderd. Onkruid wieden mag niet worden gebruikt om grote, dik onkruid of houtachtige gewassen te maaien.
Onkruid wieden kan in beide richtingen of op één manier worden uitgevoerd, waardoor het afval van u wordt weggeslingerd.
Daarom moet u de kant van het blad gebruiken dat het afval van u laat wegslingeren. Kantel het blad aan deze kant lichtjes. U wordt door afval geraakt als u in verschillende richtingen maait.
e. De heggenschaar gebruiken
Als u het apparaat op een gazon gebruikt, houdt u het blad onder een hoek van 30° en voert u halve cirkelvormige bewegingen uit, waarbij u het apparaat van links naar rechts beweegt.
De beste resultaten worden verkregen wanneer het gras 15 cm hoog is. Wanneer het gras hoger is, raden we aan om het maaien meerdere keren te herhalen.
Waarschuwing! Plaats de maaikop nooit op de grond terwijl de motor draait.
· Het wordt aanbevolen om trapeziumvormige heggen zodanig te snoeien dat de onderste takken niet worden gesnoeid. Dit komt de natuurlijke groei van planten en heggen ten goede. Anders worden nieuwe scheuten die elk jaar tevoorschijn komen gemaaid. Bij het snoeien van een dichte vertakking, zorgt u voor een goede gezichtsbescherming. 
· Snoei eerst de randen van een haag. Verplaats de heggenschaar om het deel te snoeien dat van onder naar boven sterk is gegroeid. Als je van boven naar beneden snoeit, worden de dunnere takken naar buiten geduwd, waardoor er gaten kunnen worden gevormd. 
· Snoei de bovenkant van de haag in een dakvorm of in een ronde vorm. 
· Snoei de zaailingen in de gewenste vorm. De hoofdstam moet intact zijn en blijven totdat de haag de voorgestelde hoogte bereikt. De helft van alle andere scheuten moet worden gesnoeid. 
f. De stokkettingzaag gebruiken
Gebruik het gereedschap nooit onder een hoek van meer dan 60°. De juiste werking van de stokkettingzaag wordt niet beïnvloed bij hoeken van meer dan 60°, maar het risico op letsel neemt toe wanneer takken vallen. Let op de vloer grond u wanneer u het apparaat gebruikt. Hierdoor kunt u voorkomen dat u struikelt over takken die op de grond liggen. Gebruik de zaag nooit zonder olie. Gebruik een biologisch afbreekbare kettingolie. De kettingzaag maakt gebruik van een ketting met een kleine terugslag. Bovendien is er speciale aandacht besteed aan de constructie van het apparaat om krachtige terugslagen te voorkomen, rekening houdend met de opgegeven technische omstandigheden. Niettemin kan een lichte terugslag niet worden uitgesloten door het bovenste zaagblad te gebruiken. U kunt een terugslag verwachten wanneer u de zijkant van het blad gebruikt of wanneer de bovenkant van het blad in contact komt met een andere tak. Het apparaat moet altijd met beide handen worden gebruikt. Dunne takken kunnen in één keer worden gesneden. Om te voorkomen dat een tak splijt of buigt, is het aan te raden deze van het begin tot het eind door te zagen. Als u langere takken zaagt, moet de tak vanaf de onderkant worden doorgezaagd. Zaag eerst de tak van de onderkant af op een punt verwijderd van waar u de tak wilt zagen. De inkeping moet een diepte hebben tussen een derde en [image: image60.png]


de helft van de dikte van de tak. Dit voorkomt dat de tak breekt als u deze vanaf de bovenkant een beetje verder van de stam zaagt. Ten slotte zaagt u de tak door door een rechte snede te maken. Als u wilt, kunt u de snede bedekken met een geschikt product. 
ZORG EN ONDERHOUD
Onderhoud regelmatig uw gereedschap. Dit zorgt ervoor dat uw apparaat probleemloos blijft werken en de levensduur ervan wordt verlengt. Het gereedschap moet altijd in goede staat worden gehouden.
Gebruik geen schurende, bijtende producten om het gereedschap te reinigen. Dit soort producten beschadigen uw gereedschap.
Regelmatig onderhoud is belangrijk. Als u het gereedschap niet onderhoudt, leidt dit tot snelle slijtage van onderdelen die storingen en ongevallen kunnen veroorzaken. Bovendien veroorzaakt een slecht onderhouden gereedschap slechte werkresultaten en een snelle veroudering.
Draag veiligheidshandschoenen wanneer u het gereedschap onderhoudt.
Het gereedschap moet volledig uitgeschakeld en afgekoeld zijn voordat onderhouderswerken en interventies worden uitgevoerd.
Voer het onderhoud van de machine uit zoals wordt beschreven in deze handleiding. Gebruik alleen accessoires en vervangingsonderdelen die door ons worden aanbevolen. Verwijder of wijzig geen systeemonderdelen of wijzig de snelheid van het gereedschap niet (dit kan ernstige ongevallen tot gevolg hebben). Reparaties of wijzigingen mogen alleen door een gekwalificeerde dienst worden uitgevoerd. Er mogen geen reparaties of aanpassingen door de gebruiker worden uitgevoerd.

Na het werk is het van essentieel belang om altijd de hele machine te controleren en te reinigen.
Regelmatige controles en onderhoud:
· Controleer het luchtfilter (moet indien nodig worden gereinigd)
· Controleer de bougie (indien nodig vervangen)
· De juiste werking en hoeveelheid van de maaidraad.
Schakel de motor altijd uit bij onderhouds- of reparatiewerkzaamheden.
Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door bevoegde specialisten met de nodige technische kennis. Interventies door niet-specialisten kunnen de machine beschadigen of gevaarlijk zijn voor de veiligheid.
Volg de onderstaande instructies:
· Zorg ervoor dat alle moeren, bouten en schroeven zijn vastgedraaid om ervoor te zorgen dat de machine aan alle veiligheidsvoorwaarden voldoet
· Sla de machine nooit op met resterende brandstof in de tank in een gebouw waar benzinedampen in contact kunnen komen met vlammen of vonken.
· Laat de motor afkoelen voordat u hem in een afgesloten ruimte opslaat.
· Om het risico op brand te beperken, verwijdert u het vet op de motor, uitlaatdemper, accu en opslagruimte van de benzine.
· Vervang versleten of beschadigde onderdelen.
· Wanneer de brandstoftank moet worden geleegd, moet u dit buitenshuis doen.
· Probeer de machine niet te repareren tenzij u daarvoor toestemming hebt gekregen.
· Gebruik alleen reserveonderdelen en accessoires die door de fabrikant worden aanbevolen.
Onderhoudsplan
Raadpleeg de volgende tabel voor het uitvoeren van algemene onderhoudswerken Bottom of Form
Stop de motor systematisch voordat u onderhoudswerken aan de machine uitvoert. Wanneer alle onderdelen zijn gestopt met draaien, verwijdert u de kabel van de bougie zodat u de onderhoudswerken kunt uitvoeren.
Repareer de snijelementen nooit door middel van las- of slijpwerken of door hun vorm te lassen, slijpen of hun vorm aan te passen. Dit kan ernstig letsel veroorzaken.
Probeer nooit onderhoudswerken uit te voeren die niet in deze handleiding worden vermeld. Alle reparaties moeten worden uitgevoerd door een geautoriseerde specialist.
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De bougie vervangen
Verwijder de bougiekap, draai de bougie los en vervang deze. 
 SHAPE  \* MERGEFORMAT 




 SHAPE  \* MERGEFORMAT 



a) Luchtfilter
· Opgehoopt stof in het luchtfilter vermindert de efficiëntie van de motor. Verhoog het brandstofverbruik en laat schurendedeeltjes naar de motor passeren. Verwijder het luchtfilter zo vaak als nodig om het schoon te houden. Licht stof op oppervlakken kan gemakkelijk worden verwijderd door op het filter te tikken. Zware afzettingen moeten worden verwijderd met een geschikt oplosmiddel.
· Verwijder het filterdeksel door de knop voor het luchtfilterdeksel los te draaien.
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b) De carburateur instellen 
Stel de carburateur niet af, tenzij dit nodig is. Raadpleeg uw verkoper als u problemen hebt met de carburateur. Een onjuiste afstelling kan leiden tot schade aan de motor en kan de aansprak op garantie ongeldig maken.
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c) Brandstoffilter
Wanneer de binnenkant van de brandstoftank vuil is, kan deze worden gereinigd door de tank met benzine uit te spoelen.
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VERVOER EN OPSLAG
Wanneer het multifunctionele 4-in-1-apparaat gedurende een langere periode (1 maand) niet wordt gebruikt, moeten de volgende maatregelen worden genomen:
· Ledig de olie- en brandstoftank.
· Demonteer en reinig de draadspoel en het maaiblad.
· Droog de draadspoel en het maaimes met een doek.
· Wrijf de buitenkant van de machine met een zachte, vochtige doek.
· Sla de machine op een afgesloten en goed geventileerde plek op. Sla de machine zodanig op dat deze niet toegankelijk is voor kinderen.
· Sla de machine op een droge plek op.
· Het maaiblad, de kettingzaag en de heggenschaar moeten op de juiste manier worden verpakt om snijwonden te voorkomen.
· Gebruik de beschermingen op de maaiaccessoires.
TECHNISCHE GEGEVENS
	Motorgegevens

	Motortype
	1E44F-5, tweetaktmotor

	Volume van de brandstoftank 
	1200 cm³

	Max. motorsnelheid
	Max. 9000 min-¹

	Stationair toerental
	3100±400 min-¹

	Koppelingssnelheid  
	4600 min-¹

	Cilinderinhoud 
	52 cm³

	Maximaal vermogen
	1,75 kW

	Carburateur 
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	Bosmaaier

	Apparaat zonder maaihulpstuk, lege tank
	7,3 kg

	Maaidiameter 
	255 mm

	Maaidikte
	1.4 mm

	Aantal maaitanden
	Een stuk (metalen blad met drie tanden)

	Gatdiameter
	25.4

	Maximale rotatiefrequentie van de as
	7500 min-1

	Overbrengingsverhouding
	4:3

	Motortoerental met maaihulpstuk 
	10000 min-¹

	Maaiblad 
	JINLIFU 10000/min

	Vibratie ahv (vooraan handgreep)
Vibratie ahv (achterhendel)
	ahveq=7,2m/s2,K=1.5m/s2
ahveq=6,8m/s2,K=1.5m/s2

	Emissie van lawaai
	Sound pressure: LpA, av = 93dB(A),K=3dB(A)
Sound power: LwA, av = 113dB(A),K=3dB(A)

	Heggenschaar

	Apparaat zonder maaihulpstuk, lege tank
	7.9 kg

	Snoeilengte 
	390 mm

	Bladtype van de heggenschaar
	PN410/ HUZHOU JINLIFU  YK-58/YINKE

	Motortoerental met heggenschaarhulpstuk 
	10000 min-1

	Overbrengingsverhouding
	28:7

	Vibratie ahv (vooraan handgreep)
Vibratie ahv (achterhendel)
	ahveq=7,2m/s2,K=1.5m/s2
ahveq=6,8m/s2,K=1.5m/s2

	Emissie van lawaai
	Sound pressure: LpA, av = 93dB(A),K=3dB(A)
Sound power: LwA, av = 113dB(A),K=3dB(A)

	Grastrimmer

	Apparaat zonder maaihulpstuk, lege tank
	7.3 kg

	Maaidiameter
	420 mm

	Maaidikte
	Ø2,5 mm

	Aantal maaitanden
	2 lijnen (niet-metalen flexibele lijn)

	Maximale rotatiefrequentie van de as 
	6600

	Overbrengingsverhouding
	4:3

	Kop voor maaidraad 
	ROYAL, 10000/min

	Motortoerental met maaihulpstuk 
	8800 min-¹

	Vibratie ahv (vooraan handgreep)
Vibratie ahv (achterhendel)
	ahveq=7,2m/s2,K=1.5m/s2
ahveq=6,8m/s2,K=1.5m/s2

	Emissie van lawaai
	Sound pressure: LpA, av = 93dB(A),K=3dB(A)
Sound power: LwA, av = 113dB(A),K=3dB(A)

	Stokkettingzaag

	Apparaat zonder maaihulpstuk, lege tank
	7.5 kg

	Olietankvolume
	140 cm³

	Snoeilengte
	300 mm

	Kettingsteek 
	9,525 mm

	Kettingmeter
	1,27 mm

	Tandwiel
	7 tanden x 9,525 mm

	Kettingtype 
	Kangxin  3/8 LP-44

	Type kettinggeleider 
	Kangxin  AL12-44-507P

	Overbrengingsverhouding
	1:1

	Motortoerental met maaihulpstuk
	9300

	Vibratie ahv (vooraan handgreep)
Vibratie ahv (achterhendel)
	ahveq=7,2m/s2,K=1.5m/s2
ahveq=6,8m/s2,K=1.5m/s2

	Emissie van lawaai
	Sound pressure: LpA, av = 93dB(A),K=3dB(A)
Sound power: LwA, av = 113dB(A),K=3dB(A)
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UE-CONFORMITEITSVERKLARING 

BUILDER SAS
ZI, 32 rue Aristide Bergès – 31270 Cugnaux - France

verklaart dat de hieronder aangeduide machines:

Benzine multigereedschapkit

Ref：HCOMBI55
Serienummer: 20181235959-20181236398
voldoen aan de bepalingen van de machinerichtlijn 2006/42/EG en nationale wetgeving ter omzetting ervan:

Ze voldoen ook aan de volgende Europese richtlijnen:

EMC-richtlijn 2014/30/EU

Emissierichtlijn 2010/26/EU

Geluidsrichtlijn 2000/14/EG bijlage V

Gegarandeerd geluidsvermogensniveau: 113 dB (A)

Deze voldoet ook aan de volgende normen:

EN ISO 11806-1:2011; 

EN ISO 10517:2009+A1:2013; 

EN ISO 11680-1:2011

EN ISO 14982:2009

Verantwoordelijke van het technisch bestand: Mr Olivier Patriarca

Cugnaux, 26/12/2018
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